
	OŚWIADCZENIE

	STATEMENT


	Data: ………………………………..
	Date: ……………………………….

	Ja / My, niżej podpisany / podpisani, działający w imieniu ____________________ (dalej: Dostawca) oświadczam/y iż według mojej/naszej najlepszej wiedzy, do dnia złożenia oferty, 

	I / We, the undersigned, acting on behalf of ____________________ (hereinafter: the Supplier) declare that to the best of my / our best knowledge, until the day of submitting the offer,


	 występowały*
	 occured*

	powiązania o charakterze kapitałowym, osobowym, w tym o charakterze rodzinnym, pomiędzy Dostawcą lub osobami sprawującymi funkcje zarządzające, kontrolne albo nadzorcze u Dostawcy lub osobami posiadającymi bezpośrednio lub pośrednio udział w kapitale zakładowym Dostawcy a także pracownikami Dostawcy lub członkami rodziny którejkolwiek z w/w grup osób a którąkolwiek ze spółek z Grupy Cersanit, pracownikami lub osobami sprawującymi funkcje zarządzające lub kontrolne albo nadzorcze w spółce z Grupy Cersanit lub osobą posiadającą bezpośrednio lub pośrednio udział w kapitale którejkolwiek ze spółek z Grupy Cersanit lub członkami rodziny którejkolwiek z w/w grup osób, polegające na: ………………………….

	capital, personal and family connections between the Supplier or persons exercising management, control or supervisory functions at the Supplier or persons having directly or indirectly share in the Supplier's share capital as well as the Supplier's employees or family members of any of the above groups persons and any of the companies from the Cersanit Group, employees or persons exercising management or control or supervisory functions in a company from the Cersanit Group or a person who directly or indirectly holds a share in the capital of any of the companies from the Cersanit Group or family members of any of the aforementioned groups of persons, consisting of on: ..........................................……………………………….


	 nie występowały*
	 did not occur*

	powiązania o charakterze kapitałowym, osobowym, w tym o charakterze rodzinnym, pomiędzy Dostawcą lub osobami sprawującymi funkcje zarządzające, kontrolne albo nadzorcze u Dostawcy lub osobami posiadającymi bezpośrednio lub pośrednio udział w kapitale zakładowym Dostawcy a także pracownikami Dostawcy lub członkami rodziny którejkolwiek z w/w grup osób a którąkolwiek ze spółek z Grupy Cersanit, pracownikami lub osobami sprawującymi funkcje zarządzające lub kontrolne albo nadzorcze w spółce z Grupy Cersanit lub osobą posiadającą bezpośrednio lub pośrednio udział w kapitale którejkolwiek ze spółek z Grupy Cersanit lub członkami rodziny którejkolwiek z w/w grup osób.

	capital, personal and family relationships, between the Supplier or persons exercising management, control or supervisory functions at the Supplier or persons who directly or indirectly participate in the Supplier's share capital, as well as the Supplier's employees or family members of any of the above-mentioned groups of persons and any of the Cersanit Group companies, employees or persons exercising management or control or supervisory functions in a Cersanit Group company or a person who directly or indirectly holds a share in the capital of any of the Cersanit Group companies or family members of any of the above mentioned groups of persons.


	 występowała*
	 occured*

	współpraca gospodarcza pomiędzy Dostawcą lub osobami sprawującymi funkcje zarządzające, kontrolne albo nadzorcze u Dostawcy lub osobami posiadającymi bezpośrednio lub pośrednio udział w kapitale zakładowym Dostawcy a także pracownikami Dostawcy lub członkami rodziny którejkolwiek z w/w grup osób, tj. ………………………………………. a którąkolwiek ze spółek z Grupy Cersanit, pracownikami lub osobami sprawującymi funkcje zarządzające lub kontrolne albo nadzorcze w spółce z Grupy Cersanit lub osobą posiadającą bezpośrednio lub pośrednio udział w kapitale którejkolwiek ze spółek z Grupy Cersanit lub członkami rodziny którejkolwiek z w/w grup osób tj. …..………………………………, która polegała na …………………………………………….., której łączny obrót wyniósł ……………………………  

	economic cooperation between the Supplier or persons exercising management, controlling or supervisory functions at the Supplier or persons having directly or indirectly share in the Supplier's share capital as well as the Supplier's employees or family members of any of the above-mentioned groups of persons, i.e. ................... ...................... and any of the companies from the Cersanit Group, employees or persons exercising management or control or supervisory functions in a company from the Cersanit Group or a person having directly or indirectly a share in the capital of any of the companies of the Cersanit Group or family members of any of the above-mentioned groups of persons, i.e. ………………………………, which consisted of ....................................................., whose total turnover was .........................................


	 nie występowała* 
	 did not occur*

	współpraca gospodarcza pomiędzy Dostawcą lub osobami sprawującymi funkcje zarządzające, kontrolne albo nadzorcze u Dostawcy lub osobami posiadającymi bezpośrednio lub pośrednio udział w kapitale zakładowym Dostawcy a także pracownikami Dostawcy lub członkami rodziny którejkolwiek z w/w grup osób, a którąkolwiek ze spółek z Grupy Cersanit, pracownikami lub osobami sprawującymi funkcje zarządzające lub kontrolne albo nadzorcze w spółce z Grupy Cersanit lub osobą posiadającą bezpośrednio lub pośrednio udział w kapitale którejkolwiek ze spółek z Grupy Cersanit lub członkami rodziny którejkolwiek z w/w grup osób.

	economic cooperation between the Supplier or persons exercising management, control or supervisory functions at the Supplier or persons directly or indirectly participating in the Supplier's share capital as well as the Supplier's employees or family members of any of the aforementioned groups of persons, and any of the Cersanit Group companies, employees or persons holding management or controlling or supervisory functions in a company from the Cersanit Group or a person directly or indirectly holding a share in the capital of any of the companies from the Cersanit Group or family members of any of the above mentioned groups of persons.


	 Dostawca jest producentem*
	 The Supplier is a producer* 

	towarów wymienionych w ofercie skierowanej do Grupy Cersanit.

	of goods listed in the offer addressed to the Cersanit Group.


	 Dostawca nie jest producentem*  
	 The Supplier is not a producer*

	towarów wymienionych w ofercie skierowanej do Grupy Cersanit.

	of goods listed in the offer addressed to the Cersanit Group.


	 Dostawca jako usługodawca*
	 The Supplier as a service provider*

	oferuje w ofercie skierowanej do Grupy Cersanit wyłącznie świadczenie usług.

	in the offer addressed to the Cersanit Group only offers services. 

	Ponadto oświadczam/oświadczamy, iż obrót Dostawcy zrealizowany w ostatnim pełnym roku obrotowym wykazany w ewidencji przychodów, w księdze przychodów i rozchodów, bądź w sprawozdaniu finansowym wyniósł ………………………………………………. Natomiast przychody z działalności bezpośrednio związanej z oferowanymi aktualnie (w ramach tej oferty) Grupie Cersanit produktami/usługami wyniosły ………………………………………

	In addition, I / We declare that the Supplier's turnover achieved in the last full financial year shown in the revenue register, in the revenue and expense ledger or in the financial statement amounted to ........................................... However, revenues from activities directly related to the products / services currently offered (within this offer) to the Cersanit Group amounted to ...................................................


	 istnieją*
	 exist*

	inne okoliczności po stronie Dostawcy lub osób sprawujących funkcje  zarządzające, kontrolne albo nadzorcze u Dostawcy lub osób posiadających bezpośrednio lub pośrednio udział w kapitale zakładowym Dostawcy a także pracowników Dostawcy lub członków rodziny którejkolwiek z w/w grup osób lub po stronie którejkolwiek ze spółek z Grupy Cersanit, pracowników, osób sprawujących funkcje zarządzające lub kontrolne albo nadzorcze w spółce z Grupy Cersanit lub osób posiadających bezpośrednio lub pośrednio udział w kapitale którejkolwiek ze spółek z Grupy Cersanit lub członków rodziny którejkolwiek z w/w grup osób, które mogłyby powodować jakikolwiek konflikt interesów pomiędzy Dostawcą a którąkolwiek ze spółek z Grupy Cersanit lub pomiędzy którymikolwiek z w/w grup osób, polegające na: ………………………………………….
	other circumstances on the part of the Supplier or persons exercising management, control or supervisory functions at the Supplier or persons who directly or indirectly participate in the share capital of the Supplier as well as the employees of the Supplier or family members of any of the aforementioned groups of persons or on the side of any of the companies from the Cersanit Group, employees, persons holding management or controlling or supervisory functions in a company from the Cersanit Group or persons having directly or indirectly a share in the capital of any of the companies from the Cersanit Group or family members of any of the above mentioned groups of persons that could cause any conflict of interest between the Supplier and any from companies of the Cersanit Group or between any of the aforementioned groups of people, consisting of: ……………………………………………………………..


	 nie istnieją* 
	 do not exist* 

	inne okoliczności po stronie Dostawcy lub osób sprawujących funkcje  zarządzające, kontrolne albo nadzorcze u Dostawcy lub osób posiadających bezpośrednio lub pośrednio udział w kapitale zakładowym Dostawcy a także pracowników Dostawcy lub członków rodziny którejkolwiek z w/w grup osób lub po stronie którejkolwiek ze spółek z Grupy Cersanit, pracowników, osób sprawujących funkcje zarządzające lub kontrolne albo nadzorcze w spółce z Grupy Cersanit lub osób posiadających bezpośrednio lub pośrednio udział w kapitale którejkolwiek ze spółek z Grupy Cersanit lub członków rodziny którejkolwiek z w/w grup osób, które mogłyby powodować jakikolwiek konflikt interesów pomiędzy Dostawcą a którąkolwiek ze spółek z Grupy Cersanit lub pomiędzy którymikolwiek z w/w grup osób. 
	other circumstances on the part of the Supplier or persons exercising management, control or supervisory functions at the Supplier or persons who directly or indirectly participate in the share capital of the Supplier as well as the employees of the Supplier or family members of any of the aforementioned groups of persons or on the side of any of the companies from the Cersanit Group, employees, persons holding management or controlling or supervisory functions in a company from the Cersanit Group or persons having directly or indirectly a share in the capital of any of the companies from the Cersanit Group or family members of any of the above mentioned groups of persons that could cause any conflict of interest between the Supplier and any from companies of the Cersanit Group or between any of the above-mentioned groups of people.

	
Dostawca / Supplier
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* zaznaczyć właściwe / tick the right one
